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Введение.

                                                                       Северный народный костюм –
                                                   неотъемлемая часть народной культуры.

   Много ли мы знаем о русской народной одежде, о том, как одевались крестьяне, жившие на просторах необъятной России?

   Пинежье – один из немногих регионов Архангельского Севера, где до настоящего времени ещё сохранился старинный русский костюм. Среди богатства женских народных костюмов выделяются строгой красотой наряды жительницы Русского Севера – пинежанки. И сохранился он не только в сундуках бережливых пинежанок. Они помнят всё до мелочей, до каждой детали – традиции передавались из поколения в поколение. Эту особенность пинежанок ещё в 19 веке отметил известный учёный – этнограф  П.С. Ефименко:  «Народное одеяние в Пинежском захолустье не подвержено колебанию моды… Старики и старухи проводят особенно тут своё влияние, строго отстаивают старину, освящённую временем».
    На протяжении длительного времени народной одежде были свойственны неизменность покроя и традиционность декора, что объяснялось определённой консервативностью жизненного уклада того или иного этноса, устойчивостью обычаев, передававшихся из поколения в поколение.
    Особенностью традиционного народного костюма всегда являлась его комплектность. Каждый компонент имел своё назначение и был обязательной составной частью конкретного целого. Способы носить и соединять составные части одежды, варьировать элементы зависели от времени года, жизненных ситуаций, связанных с трудом, бытом, праздниками, обрядами, и практически всегда выражали локальную специфику, придавая своеобразие народному костюму.

     В зависимости от функциональных характеристик и других критериев одежда подразделялась на мужскую и женскую, летнюю и зимнюю, повседневную и праздничную и различалась по типу, общему стилю и характеру украшений. К примеру, народный детский костюм, как и взрослый, всегда отвечал требованиям максимальной целесообразности. При выполнении его использовался безотходный крой, длина подобной одежды была отработана многими поколениями и давала ребёнку максимальную свободу. Вместе с тем элементы декора были лаконичны и обусловлены назначением костюма. Таким образом, функционированию народной одежды в традиционной среде способствовал обычай.
        Цель: Узнать особенности женского северного народного костюма.

        Задачи:

          1.познакомиться с женским народным костюмом 19 –20 веков;
     2.рассмотреть виды женских костюмов и их предназначение;
Основная часть.

    Пинежский район очень большой, он протянулся на 300 с лишним километров по реке Пинеге, поэтому трудно говорить о едином костюме, бытовавшим здесь. Существовали значительные различия в деталях одежды и в названиях одних и тех же предметов. Например, в Сурском кусту деревень и выше по Пинеге не носили коротён, как и платов – аловиц. Особенности костюма зависели от достатка населения или от влияния традиций соседнего региона. С другой стороны, одежда жителей уездного города Пинеги отличалась от одежды крестьянского населения. Там раньше стали носить пару (юбку с кофтой) и платье.
    В своей работе я обратилась в основном к тем особенностям костюма, которые характерны для всего района или для большинства деревень Среднего Пинежья.
Пинежский женский костюм.

     Традиционный пинежский женский костюм сохранил отработанные веками устойчивые формы до начала 20 века.

     Основу пинежского женского костюма составляет сарафанный комплекс, который включает в себя рубаху, сарафан, пояс. Наиболее старинным по форме был косоклинный сарафан, состоящий из двух прямых полотнищ спереди и одного прямого сзади и косых клиньев по бокам. Спереди полотнища не сшиты и удерживаются застёжкой с длинным рядом пуговиц на воздушных петлях. Лямки спереди цельнокроёные, а сзади – пришивные.
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    Сарафаны из шёлковых тканей с узорами из пышных букетов украшались золотым галуном, называемым на Пинеге «хазом», или кружевом, выплетенным на коклюшках из золотых и серебряных нитей;
вырезными металлическими пуговицами, которые укреплялись на одежде при помощи шнура. Этот декор назывался на Пинеге «басаментами» и был расположен вертикально по застёжке сарафана. Он подчёркивал стройность силуэта. Эти сарафаны поставлены на жёсткую основу, чтобы материал держал форму, кроме того, в этом выражалось бережное отношение к ткани.

    Названия этих сарафанов происходят от названия ткани, из которой они сшиты. Например, «штофник», «гарнитурник», «кашемирник» и др.

 Косоклинные  шёлковые сарафаны на Пинежье ещё назывались «лопотиной».

    Праздничные сарафаны прямого покроя шились из самых различных материалов: из двухцветной переливчатой тафты – шанжан, из гродетура,

     кашемира, других сложных по фактурным свойствам тканей, названия      

которых забыты или искажены произношением. Такие сарафаны чаще всего просто относятся к разряду так называемых «тканевых». Например, часто упоминается сарафан «канифасник», но при этом описания этой ткани самые противоречивые. 
    В 17 и 18 веках самым нарядным сарафаном был «штофник». В уездном городе Пинеге и ближних к нему деревнях носили штофные пары: штофник и шугай. На приобретение штофной пары затрачивался капитал, поэтому она переходила по наследству из поколения в поколение, давалась напрокат за деньги или за отработку и поэтому была источником дохода. Во второй половине 19 века шугай вышел из моды. Чаще штофник стали носить с парчовой коротёной. Коротёна кроилась как косоклинный сарафан, только намного короче. Спинка коротёны укладывалась широкими складками, которые создавали впечатление гофре. В таком сложенном виде коротёна укладывалась на хранение. Все шёлковые сарафаны носили в паре с коротёной. 

    В комплексе с коротёной носился девичий головной убор – «повязка». Это прямоугольная полоса ткани, посаженная на жёсткую основу, подклад шили из красной или жёлтой ткани (ситец, сатин), внизу повязки делались специальные «ушки», к которым привязывали ленты; повязка скреплялась сзади и надевалась на голову. Сверху повязка оставалась открытой. В зависимости от того, из чего делалась повязка, она называлась парчовой, хазовой или кумачной. 
    Парчовую повязку шили из парчовой ткани, носили её как нарядную на вечерянки с гостями в съезжие праздники. Эта повязка была без присадки. 
   Хазовая повязка шилась из золотого, серебряного или медного хаза в 1 или 2 ряда (в зависимости от ширины хаза), низ повязки спереди украшался присадкой из мелкого речного жемчуга или бисера, перламутровыми бляшками или бусинами, а на лоб свешивалось кружево поднизи из того же жемчуга или бисера. Такие повязки носили невестившиеся девушки. Это была «девья красота», с которой невеста прощалась на девичнике.  
    Кумачная повязка изготовлялась из красного ситца или сатина, была без присадки. Надевалась повседневно, когда шли на гумно или на другие домашние работы. Сзади к ней крепились широкие ленты с бантами, которые ещё называли «лопасти», т.к. ленты были широкими. Ленты были очень нарядные: шёлковые клетчатые, атласные с вшитыми цветами, муаровые («струеватые», как говорили на Пинеге).  

   Другим головным убором был кокошник. По сохранившимся сведениям, бытовали кокошники – «очапки» с выступающим спереди сверху небольшим козырьком. Верх такого кокошника покрывался бархатом или полубархатом малинового или вишнёвого цветов. Низ был парчовый и украшался узкой полоской бисера или жемчуга. Под очапок надевалась «шамшура» - шапочка из холста для предохранения кокошника от пота. По некоторым сведениям, носили их девушки ещё до появления повязок.

   Девушки победнее, у которых не было повязки, носили в старину «почелки». Это сложенная по диагонали косынка из красного шёлка, концы которой завязывались спереди так, чтобы кончики стояли, как «ушки». Называли это «кустышки». Носили их и молодые женщины, закалывая сверху, чтобы не были видны волосы.

  Женским же головным убором был повойник. Это круглая шапочка, состоящая из донышка и околыша, спереди приподнятая, а сзади прилегающая к голове. Сзади пришиваются ленточки – завязки, довольно длинные, дважды оборачивающиеся вокруг головы. Когда женщина выходила из дома, она поверх повойника надевала платок

   Обязательной деталью костюма также был и пояс. Без пояса не выходили за порог избы. Пояса были самыми разными. С шёлковыми сарафанами носили покупные пояса, плетённые из золотых и серебряных нитей узкие пояса, на концах которых были кисти или золотые маковки. Позже в деревнях стали сами шить опояски; к опояске подшивали или повязывали сверх неё широкую ленту, чаще всего муаровую.

           Украшения.

    На шею пинежанки надевали «наборошники» - жемчужное ожерелье, укреплённое на неширокой ленте. Середина ожерелья свисала свободно. Наброшники из бисера нашивались на тесьму очень густо. Бисерные наброшники называли «перлами» и «перлышками». Девушка могла повесить на шею одновременно до трёх цепочек с крестами, тогда один располагался посередине, а два других по бокам. Цепи перекрещивали и переплетали нитями бус, чтобы не сбивались. Позднее стали носить янтарные бусы, складывая из них ожерелья, но жемчуг ценился дороже.
    На руках носили так называемые «запястья» - браслеты из нескольких ниток жемчуга. Это была привилегия богатых девушек. Поскромнее были украшения, низанные жемчугом по атласу. Позднее стали носить всевозможные браслеты.
    Ворота рубах иногда вместо пуговиц скрепляли запонками. Серьги тоже были жемчужные, подешевле – серебряные, самые дешёвые – бронзовые, медные и т.д. в виде колец, подвесок, пуговок.

    Важным украшением были и ленты. В будни в косы вплетали косники с мелкими ленточками, а в праздники косники были с бантами – «кустышками» на конце.

    В руках девушки держали носовые платки – «ширинки» - в сложенном виде. Иногда их клали за вырез рубашки на груди. Платки могли быть не только белыми. По краям их обшивали кружевом.

Зимний девичий наряд с шубкой и головным убором «шапочкой» на

Пинежье.

   Зимняя верхняя праздничная одежда русских жителей Архангельского Севера конца 19 – начала 20 века сохранилась гораздо хуже по сравнению с летней. До нас дошли только некоторые предметы женских и мужских зимних нарядов и в основном из отдалённых районов Русского Севера, так называемых глубинок: Поморья, Мезени, Печоры, Пинежья.

    Безусловно, главной частью зимнего наряда является шапочка. Само ласковое название головного убора говорит о том, сколь ценен он был для его обладательницы. Пинежане произносят это слово с характерным звуком «ц» вместо «ч» - «шапоцка». В оде проведения своего исследования, мы обнаружили тот факт, что шапочка являлась девичьим головным убором, женщины его не надевали. Это подтверждает и тот факт, что он входил в комплект вместе с трёмя алыми платками и нагрудными украшениями, которые на Пинежье были принадлежностями только девичьего наряда. Обладательниц такого головного убора, который имели только богатые крестьянские семьи, называли «шапочницами».
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                                        «Шапочница»
     Носили шапочку с длинными, до пояса, шёлковыми лентами – «долгими», как говорят пинежане. Их могло быть от трёх до пяти. Закрепляли ленты на затылочной части головного убора за специальную петельку, которая была пришита на внутренней стороне шапочки. Ленты носили не только одноцветные, но и с узором. Одноцветные – «красные да аленьки» - назывались «струеваты», а среди узорных пинежанки особо ценили голубые с красненькими цветочками.
    Под шапочку надевали белый ситцевый платок, а сверху – красную шёлковую косыночку, завязывая их на затылке «колпачком». Белый платок плотно обхватывал голову, а косынку повязывали так, чтобы на лбу, когда сверху надевали головной убор, виднелись только небольшие кромки белого и красного цветов. Следует заметить, что об этих платках вспоминают не все пинежанки, а только более старшего возраста.

     Шубка. На Пинежье шубкой (шубой) называли обычно верхнюю женскую одежду в виде приталенного полупальто, сшитую из чёрного или тёмно – синего сукна на подкладе из ватина или меха. Для подклада женских шубок использовали мех белой овцы. Шубка являлась и девичьей, и женской одеждой. Женщины надевали её с другим головным убором, чаще всего с платком или шалью. Пинежанки шубы со сборками называли «с моршинками» или же «с борками». Шили их у мастериц на заказ. В каждой крупной деревне или погосте были такие мастерицы. Под шубку надевали «тканевый» или сатиновый сарафан – прямой, на длинных узких лямках. Под сарафаном были рубашка и нижние юбки на плотном подкладе из льняного полотна, две или одна, если подклад её был на ватине.
    Поверх шубки девушки на плечи накидывали шали, сложенные клином, их могло быть несколько. Зафиксировано два варианта ношения шали: в одном из них вначале накидывали суконную шаль, а поверх неё ещё две – кашемировую, затем шёлковую. Шали накидывали на плечи таким образом, чтобы был виден край нижней шали. Во втором случае на шубку надевали одну или же две шёлковые шали. Интересен тот факт, что в первом варианте шубка под шалями была на ватине, а во втором – подклад её был меховой. Видимо, суконную шаль носили для тепла, а не только с целью украшения наряда или как признак, свидетельствующий о богатстве семьи. Поверх шалей девушки на плечи надевали ещё и три алых шёлковых платка, укладывая их строго определённым способом. Традиция носить на плечах такие платки характерна не только для зимнего девичьего наряда, встречается она и в летнем наряде девушек в комплексе с головным убором – повязкой.
Украшения.

     Завершали такое убранство костюма нагрудные украшения. На Пинежье вплоть до начала 20 века сохранился обычай носить нагрудные серебряные или из простого металла кресты. В девичьем костюме их могло быть несколько. Известно, что в костюме повязочницы (на Пинежье так называли девушку, которая имела головной убор – повязку) их было от трёх до пяти. На шубку надевали до трёх крестов с цепями. Цепи были длинными, широкими и состояли из нескольких рядов спаянных между собой мелких колечек. Считалось, что чем больше колечек на цепи, тем богаче невеста. Пинежанки сохранили традицию переплетать на груди цепи так, чтобы цепь каждого креста была видна. Переплетали их вместе с янтарными бусами, которые также украшали наряд девушки. Количество «рядок» янтарей достигало пяти. Грудь девушки в таком убранстве выглядела массивной, как в кольчуге. Среди других украшений, которые дополняли наряд девушки, были шейные украшения.

     Шейным украшением являлась узкая полоса льняной ткани, расшитая бисером или речным жемчугом и украшенная перламутровыми плашками и цветными стёклами, которые имитировали рубины, изумруды и сапфиры. Назывались такие украшения «перлышко», «перло». Надевали их поверх широкого белого воротничка – стоечки с мелкими складками по краям (местное название – «ожерелок»), который плотно закрывал шею девушки и застёгивался сзади.
     Зимний наряд пинежской девушки является свидетельством того, что народный костюм Пинежья – неординарное явление в художественной культуре Русского Севера, которая берёт свои истоки ещё в допетровской Руси и требует дальнейшего изучения.

Свадебный наряд пинежанки.

     Свадебный наряд пинежанки состоял из белой рубахи тонкого домашнего холста со сборчатым круглым вырезом у шеи и длинными узкими у запястий рукавами с белой сквозной, как кружево, вышивкой – перевитью. Сверху надевался красный суконный сарафан домашней выработки – пониток. Сарафан был косоклинный, замечательный своим старинным покроем и скульптурной чёткостью формы. Спереди он подчёркивал стройность девичьей фигуры, с боков и со спины ниспадал крупными складками, мягко окутывавшими стан. И по цвету он был сказочно красив. Красное сукно горело светлым жаром. Красный цвет пульсировал и разливался в глазах. Сарафан уже начинал казаться солнечным одеянием, и пламя его могло остудить только выбеленное на весенних снегах полотно рубашки. Это впечатление полыхания усиливали шёлковые алые платки, заправленные на плечах под лямки сарафана, и янтарные бусы на груди. 

     Но главное в наряде невесты – головной убор. На ней блистала высокая  повязка из широкого золотого галуна – хаза, завязанная на затылку парчовыми или красными лентами. 
     Нижняя часть повязки расшивалась звёздами, мелким речным жемчугом или белым бисером. На лоб спускалась жемчужная узорная сетка – поднизь. В такой повязке – «девьей красоте» - пинежская девушка выходила на праздничное гулянье – метище, которое происходило летом, в определённый для каждого селения день. На эти метища девушки съезжались и сходились со всей округи. Владелицы драгоценного убора – повязочницы – украшали праздник. Появление их на гулянье встречалось восторгом и тайной завистью. В свадебном обряде повязка символизировала вольное девичье житьё в родительском доме. Во время расплетения косы повязку снимали.
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                              Свадебный головной убор пинежанки
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                                           «Повязочницы»

      В один из торжественных моментов свадьбы, когда отец невесты выводил её к жениху и жениховой родне, на ней поверх золотой повязки появлялся  ещё тяжёлый, низанный жемчугом венец. Невеста кланялась каждому гостю, а одна из женщин  - свадебниц поддерживала это великолепное сооружение. В свадебном наряде девушку можно было сравнить со светлой зарёй, с красным солнышком. 

     По своему красива и одежда замужней пинежанки. Женщины носили рубахи – воротушки с красными кумачовыми  или пестроткаными рукавами и синий набойный сарафан того же косоклинного покроя, что свадебный. Сарафан подпоясывался тканым узорным шерстяным поясом.    

     Длинные концы его низко свешивались сбоку. На голову женщина надевала повойник – мягкую шапочку, пол него убирала заплетённые в две косы волосы. Повойник шился из кумача, а донце часто бывало парчовым. Высокое очелье кокошника расшивалось золотыми нитями. Узоры «кустики» шли в несколько рядов. Над очельем выступал красный валик, напоминавший полумесяц с рожками. Затылок прикрывался мягкой парчовой тканью. Чтобы очелье не сминалось, внутрь под него подшивали кусок бересты. Изнутри кокошник выстёгивался ситцем. 
     Кокошники как и повязки, заказывали специалистам – мастерицам, умевшим шить золотом и низать жемчуг и бисер. Головные уборы стоили дорого и были достоянием не всякой семьи. Их берегли, подновляли. С конца 19 века и девушки, и женщины всё чаще начинают носить и по праздникам набивной хлопчатобумажный или шерстяной платок. Сарафаны шили из холщовой ткани, которую заранее отдавали набойщикам синить и украшали узорами. Мастера – набойщики жили во многих селениях по Пинеге. Этим ремеслом владели и мужчины и женщины. Одни обучались в Архангельске, другие – у славившихся своим искусством набойщиц с Мезени и Вашки. Ремесло часто становилось семейным занятием и передавалось из поколения в поколение. 
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          Наряд невесты – деревня Кеврола
Наряд невесты – д. Ваймуша

Заключение.
   Меняется наша жизнь, а вместе с ней меняются и наши представления об окружающем мире. 
   Наша задача – возродить интерес к богатому, культурно-историческому наследию нашего Севера. 
   Северный народный костюм  - только малая часть этого наследия. Чем пристальнее изучаешь народный костюм, тем больше находишь в нём ценностей.
   Он превратился в звено, которое связывает прошлое нашего народа с его настоящим и будущим.
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